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Oprosti im, Gospode, jer
ne znaju {to ~ine
Bo`o Rude`

[
to je nama Krle`a danas,gdje mu je mjesto u hrvat-skoj i svjetskoj knji`evno-sti, kakva je, na zalazu stolje}a,recepcija Krle`ina literarnogopusa i najzad, kakva je Hrvatskadanas bez ovog knji`evnog goro-stasa, strasnog polemi~ara, mar-nog enciklopedista i posljednjegna{eg polihistora?Odgovore na ova pitanja, kojaproblematiziraju utjecaj, tragovei sudbinu knji`evnog djela nala-zimo u:a) ve} davno rasprodanim Kr-le`inim sabranim djelima,b) vi{estruko objavljivanimKrle`inim romanima, dramama iesejima za {kolske i {iroke ~ita-teljske potrebe,c) interesu za Krle`in opus {toposvjedo~uje i tridesetak knjigaobjavljenih o njemu post mortem,pri ~emu posebno isti~em Lasi-}evu Krle`ologiju, ^engi}eve zapi-se S Krle`om iz dana u dan, beo-gradski zbornik Pe~at o Krle`i da-nas (1933. g. u povodu stote go-di{njice ro|enja), zatim Krle`inemarginalije uz tekstove za Op}u en-ciklopediju koje je priredio Josip[entija, a kruna svega je dvosve-{~ana Krle`iana Velimira Visko-vi}a u izdanju Leksikografskogzavoda te Bibliografija MiroslavaKrle`e na 402 stranice enciklope-dijskog formata s 6193 biblio-grafske odrednice,d) najavljenom izlasku prvogkola kriti~kog izdanja sabranihdjela Krle`inih u osamdeset sve-zaka,e) mnogim prijevodima Krle-`inih djela na svjetske jezike, kaoi izvo|enju Krle`inih drama uuglednim kazali{nim ku}ama igrupama od Amerike preko Nje-ma~ke, Francuske, Italije, ^e{ke,Poljske i Ma|arske � sve doMoskve.Nakon svega dakle mo`emomirne du{e re}i da Krle`a nijemrtav, nego, naprotiv, veoma `ivi prisutan u na{oj kulturnoj za-jednici, za razliku npr. od mno-gih hrvatskih knji`evnika koji susebe `ive sahranili!

Tko vertikalno, tko horizontal-no
Ali svaki ~ovjek, a umjetnici iznanstvenici kao ljudi duha �posebno, svojim djelom i `ivo-tom `ivi vertikalno i horizontalno.Umjetnici i znanstvenici umi-je}em i talentom, imaginacijom ikreacijom stvaraju univerzalneljudske vrijednosti, a ta i takvadjela, ~inom nastanka, postaju sa-svim djelom nacionalne i op}e~o-vje~anske ba{tine. Krle`ina verti-kala u tom kontekstu kristalno je~ista i jasna. Ostaje i nadalje na{svjetionik i kompas.Me|utim, svaki ~ovjek, pa iknji`evnik Krle`a, `ivi u odre|e-nom sociokulturnom okru`enju,`ivi me|u ljudima i institucija-ma, i to je ono {to ~ini horizon-talnu razinu `ivota.I na toj horizontalnoj, svaki-da{njoj ravni, Krle`a je ~itava

svog `ivota, ali i poslije smrti,bio u trajnom nesporazumu isukobu sa svojim horizontal-nim okru`enjem. Bio je to i

ostao paradigmati~an sukob inte-lektualca i vlasti!Za{to je taj sukob u Krle`inuslu~aju bio tako beskompromisani dramati~an? I za{to nesmanje-nom `estinom traje od raspada k.u. k. Monarhije, preko KraljevineSHS, NDH, Prve i Druge Jugo-slavije, pa sve do HDZ-ove deka-de, koja je sa svim svojim pojav-nim oblicima predstavljala stopo-stotnu negaciju svega krle`ijan-skog u kulturnom `ivotu Hrvat-ske.Odgovor na ovo pitanje tako-|er je jednostavan i nedvosmi-slen. Nije moglo biti moralno-politi~ke pomirbe izme|u knji-`evnika Krle`e i njegova hori-zontalnog okru`enja: rije~ je odva posve razli~ita mentaliteta, odva suprotivna svijeta, sukobuljevice i desnice, sukobu sna`neartisti~ke vokacije i kulturnopoli-ti~ki zapu{tene zajednice; ukrat-ko, Krle`in europejski duh u ve-likom je luku zaobilazio razulare-nu i zadimljenu balkansku kr~-mu.Svojim socijalno i politi~ki an-ga`iranim perom Krle`a je na-prosto herostratski persifliraoglupost i naduvenost, nepravdu iprimitivizam, nacionalnu histeri-ju i sve mitologike... Pa zar nijejo{ davne 1919. g. proro~anskizavapio:U maglenoj daljini ~uje se gdje grmi,O kad bi netko mudar stajao nakrmi!Ranih tridesetih godina Krle-`a je odredio smisao i zada}uumjetnosti. Zapisao je: »Knji`ev-nost bi trebala biti svjedo~anstvokoje bi u poeti~koj osnovi moraloimati Shakespeareov uzor: knji-`evnost bi dakle trebala imatispoznajnu i prosvjetiteljsku ulo-gu.« Jo{ je dodao: »Prvorazrednije zadatak hrvatske knji`evnosti,danas i ovdje, da zvjersko stanjeme|u ljudima pretvori u ljudskidostojno stanje, odnosno da izo-bli~enu ljudsku svijest podignena dostojanstvenu razinu... Knji-`evnost i ne mora biti ni{ta dru-go, nego zastava za vojnu ljud-skog uma i dostojanstva, za ko-na~nu pobjedu ljudske misli nadneznanjem i slaboumno{}u.«Nadam se da }ete poslije tre-}eg sije~nja 2000. godine pronije-ti ovaj barjak hrvatskim gradovi-ma i selima!
Kronologija nesporazuma

Izlistajmo, na~as i ukratko,kronolo{kim redom, podsjetniktragikomi~nih horizontalnih nes-porazuma, isklju~ivosti i negacijakoji, kao {to rekosmo, Krle`uprate jo{ iz {kolskih klupa. Tako\or|e Zelmanovi} u svojoj knji-zi Kadet Krle`a bilje`i kako je uLudoviku pitomac Krle`a odbiopjevati slu`benu himnu. Tu ne-milu scenu opisao je i Krle`a uIzletu u Ma|arsku. »U to vrijeme~itao sam simultano trideset knji-ga bez repa i glave, pi{em pjesmei drame«, pa je posve razumljivoda ga do takve duhovne zaoku-pljenosti nisu zanimale blistave i{arene uniforme s pozla}enimgumbima i lentama, kokardama igrbovima, zvjezdicama i reme-njem...

U ovom moralnom ~inu daduse nazrijeti raskoli {ezdesetih go-dina izme|u Krle`e i njegovihdoju~era{njih prijatelja.

Dirljiva scena dogodila se Kr-le`i na Jela~i} placu 1920. godi-ne. Zarasloga u bradu, s knjiga-ma i rukopisima pod rukom, pre-sretne ga Ksaver [andor Gjalskii pozdravi pitanjem: »Ej, bradatifakin, zakaj si bolj{evik?!«Te iste 1920. godine zabranje-no je izvo|enje Krle`ine Galicije.Re`im se pla{io Galicije, kao {tose danas pribojava [najderovihtekstova.U me|uratnom razdoblju po-kre}e ~etiri ~asopisa koje i ure|u-je, objavljuje svoja najva`nijadramska, prozna, esejisti~ka ipjesni~ka djela, polemizira s de-snicom i ljevicom, priskrbljuje sii prista{e i protivnike...No zato posebno treba ista}ida razdoblje rata provodi u Za-grebu, odbiv{i laskave ponudepoglavnika NDH i njegovih do-glavnika, ali i pozive da se pove-de za Nazorovim primjerom. Iz-bor mu ionako nije bio velik, jersu mu glavu tra`ili, kako je znaoduhovito re}i, i Dido i \ido!Od 1918. godine do 1950. go-dine, dakle 32 godine knji`evnikMiroslav Krle`a `ivi od pisanja.Treba li ovdje dodati, a ne od sa-borske pla}e, Akademijine apa-na`e ili od basnoslovnih honora-ra za knjige koje nikad objavionije!1950. godine dakle utemeljujei vodi kao spiritus movens Leksiko-grafski zavod. S ~im se i s kim sesve Krle`a nije morao hrvati uZavodu najbolje nam svjedo~e inedavno publicirane Krle`ineMarginalije uz tekstove za Op}u en-ciklopediju. Do|e tako pred Krle-`u enciklopedijska odrednica Du-}an:Du}an

Nevjerojatno!!! Citiram: »Ori-jentalna trgovina«. Na pr. Na-Ma uZagrebu, to je tipi~na orijentalna tr-govina. Pi{e tipi~an nekakav Agra-mer, za koga je sve isto~no od Dugogsela Orijent. @elim da mi se javi tkoje autor ove isto~nja~ke pri~e? Pre-krasna noveleta, dakako diletantska,spada u osamdesete godine pro{logstolje}a. Kad bi se uzelo objektivno,zapravo bezobrazno. Du}an je dakleorijentalna trgovina. Da ne bi ostalosamo kod te definicije, autor namdaje i opis gdje se du}ani nalaze: »Sobje strane uske, ~esto krivudave ~ar-{ije re|aju se mali du}ani, prizemneprostorije, pravljene od }erpi}a i dr-vene gra|e. Na pr. veliki magazinipo na{im gradovima. Ka`e autor dasu du}ani oko 50 cm uzdignuti oduli~ne razine. Preko dana su sasvimotvoreni. Gdje, s ~ar{ijske strane? Ci-tiram: »Tu je sve {to se u du}anumo`e dobiti gusto poredano i povje{a-no svima na uvid pa to mno{tvo {a-rene robe daje ~ar{iji `ivahan izgled.U dubini du}ana du}and`ija �obrtnik izra|uje svoje proizvode sje-de}i na zemlji i ustaju}i povremeno(i nerado!) da poslu`i koju mu{teri-ju. Nave~e se roba sklanja i t.d.« Isada na kraju, ~ujte {to ka`e na{aEnciklopedija: U nekim na{im kraje-vima (Dalmacija) du}an redovit na-ziv za trgovinu (trgova~ku radnju).Autor, kad se budu polagali ispiti zaredaktora, neka se javi kod pisca ovihredaka s ovom svojom ispitnom rad-njom.Ad Du}an. Interesira me i nekami se javi da li je ovaj tekst pla}en.A {to }emo tek saznati za dvi-je godine kad se otvore zape~a}e-ni rukopisi u NSB-u?!
Gvozd

Od Krle`ine smrti 29. prosin-ca 1981. godine do 1986. godineformirano je nekoliko odbora za»za{titu lika i djela lika MiroslavaKrle`e« koji su hrvatsku javnost svremena na vrijeme obavje{tavalio razli~itim tuma~enjima Krle`i-na testamenta i sudbini zapu{te-na Krle`ina Gvozda.1987. godine na prijedlog JureKa{telana, Sa{e Vere{a, AndreMohorovi~i}a, dr. Vrane{i}a i^engi}a, Rade [erbed`ije i neko-licine krle`ijanaca, uz potporu isuglasnost DHK, HAZU i NSB,formiran je Odbor za ure|enjeKrle`ina Gvozda, kojemu sambio na ~elu do 1990. godine.Odbor je osnovao Sabor iSkup{tina grada Zagreba. Odborje nakon izvje{taja Saboru iSkup{tini Zagreba u jesen 1990.godine raspu{ten.[to je Odbor za tri godinesvoga djelovanja u~inio? Grad-skom muzeju povjerio obradu,za{titu, restauraciju i postav kojibi bio u stanu gdje su trideset go-dina `ivjeli Miroslav i Bela Krle-`a. Ostale tri eta`e bile su nami-jenjene za sljede}e sadr`aje: pri-zemlje � ~itaonica polivalentnadvorana za kazali{ne predstave,komorne koncerte, skupove iizlo`be. Na polukatu: muzej hr-vatske knji`evnosti koji bi u deta-ljima i sintezi, od Ba{~anske plo-~e i popova glagolja{a do na{ihdana obuhvatio povijest pisme-nosti i kulture u Hrvata. U pot-krovlju: po ideji Marijana Matko-vi}a i Jure Ka{telana bio bi smje-{ten znanstvenoistra`iva~ki iuredni~ki tim koji bi pripremaokriti~ko izdanje sabranih djelaMiroslava Krle`e.Idejni i izvedbeni projekt Kr-le`ina Gvozda izradio je prof.Antun Vulin: na ~etiri eta`e(1400 m2) i 5000 m2 parkovnepovr{ine prostirao bi se budu}iKrle`ianum � kulturno-umjet-ni~ki i znanstveno-istra`iva~kicentar.

Sva potrebna sredstva za Krle-`ianum, koji se trebao dovr{iti iotvoriti u ljeto 1991. godine, 7.srpnja, na Krle`in ro|endan, bilasu ugovorom osigurana od gradaZagreba, Republi~kog fonda kul-ture i znanosti. Ugovor je potpi-sao i Sabor, ali novce nikad nijeza to odobrio jer se u Sabor ve} ujesen 1990. godine nastanila»stranka opasnih namjera«.
Zato sam napisao pismo pred-sjedniku Republike da interveni-ra i da se zalo`i za Krle`u, nakon~ega me primio onda{nji pred-sjednik Sabora. Sastanak u pro-sincu 1990. godine s predsjedni-kom Sabora trajao je kratko. Do-~ekao me rije~ima: »[to je vama,pa Krle`a je mrtav! Tko }e Krle-`u ~itati za deset godina? A, osimtoga, zapamtite, dok sam ja pred-sjednik Sabora, za Krle`inGvozd ne}e oti}i niti jedan di-nar!«.
Ostale detalje ovog i ostalihrazgovora integralno }u objavitiu svom rukopisu pod nazivomKako su ru{ili Krle`in Gvozd.

Zagvozd
Tekar da znadete: danas naosamnaestu godi{njicu Krle`inesmrti na Gvozdu stoluje {est {todoma}ih {to stranih kompanija itrgova~kih dru{tava za prodaju`estokih pi}a, trupaca i autogu-ma, a te tvrtke, koliko mi je po-znato, nemaju ni{ta zajedni~ko sna{om kulturom i nakladni{-tvom.
Nadam se da }e novi saziv Sa-bora i nova Vlada dovr{iti zapo-~eti i naprasno prekinuti kulturniprojekt od nacionalnog zna~enja.
Na kraju, valja ista}i da naj`e-{}a antikrle`ijanska orkestracijatraje upravo u razdoblju 1990-1999, kada se ultimativno tra`iod gradskih i dr`avnih vlasti:
� da Leksikografski zavod nenosi Krle`ino ime � da se nagra-da DHK ne zove Krle`inim ime-nom
� da mu se oduzme ulica itd.
Ako ovome dodamo da je ~aki jedna ministrica prosvjete uHrvatskoj vladi, urbi et orbi, izja-vila »da ne voli, gotovo prezireKrle`u kao pisca zbog opisa `en-skih likova u njegovom djelu«, pakad jo{ dometnemo kako je da-na{nji hrvatski poklisar u Ukraji-ni, u prepunoj dvorani u Pe~uhu1993. godine dr`ao vatrene filipi-ke protiv Krle`e, jer, da Krle`a,veli taj ubogi poklisar, »ni{ta lije-pa nije napisao o njegovoj domo-vini i njegovu narodu« � ondasmo skicirali i retu{irali kulturniportret aktualne vlasti. Ovdje bi-smo mogli samo dodati: Oprostiim, Gospode, jer ne znaju {to~ine.
Sli~nu sudbinu do`ivio jeVoltaire kad je napisao ~uvenuRaspravu o toleranciji, nakon ~egaga je kralj prognao iz Francuske.[to i nije bilo tako stra{no i ne-podno{ljivo. Jer se tamo na{aosubrat po peru � Diderot, kojimu pi{e pismo: Preslavni i predra-gi brate, ~uvajte sebe za dobro ~ovje-~anstva, za koje ste va`niji vi negopet stotina vladara stopljenih za-jedno.
Nakon svega, i najzad, i mi bi-smo danas mogli s ovog sve~anogskupa Krle`i poru~iti:
»Preslavni i predragi Krle`a, us-prkos svemu, samo vi spokojno i za-slu`eno po~ivajte, jer ste za hrvatskukulturu i hrvatski narod va`niji vinego ~uvar dr`avnog pe~ata, svi suciUstavnog suda RH i pet stotina vla-dara stopljenih zajedno.« Z

Kako danas stvari
s Krle`om stoje?

Preslavni i predra-gi Krle`a, usprkos
svemu, samo vispokojno i zaslu`e-
no po~ivajte, jer
ste za hrvatskukulturu i hrvatski
narod va`niji vinego ~uvar dr`av-

nog pe~ata, svi suci
Ustavnog suda RH ipet stotina vladara
stopljeni zajedno. 


